
Frekvenèný prevodník
                 FM - 2D/K

          

Návod na montáž a obsluhu

MS 5200 SK

1.POUŽITIE

Frekvenèný prevodník FM - 2 D/K je urèený pre použitie v nasledujúcich 
oblastiach:

2.POPIS

Frekvenèný prevodník FM-2 D/K je mikroprocesorovo riadený frekvenèný 
prevodník s integrovaným grafickým displejom pre nastavenie a zobrazenie 
meraných hodnôt. Frekvenèný prevodník transformuje vstupné impulzy z 
jedného alebo dvoch vodomerov na prúd úmerný okamžitého prietoku.  

- sèítavanie prietokov
- zaznamenávanie oboch smerov prietoku
- indikácia oboch limitov
- dia¾kové odpoèty

- dia¾kové prenosy
- dávkovanie
- automatizácia
- použitie pre združené vodomery

3. TECHNICKÉ ÚDAJE

Prúdový výstup 0...20 mA alebo 4...20 mA (volite¾né)

Za�aženie max. 1000 W  pri menovitom napätí

max. 700 W  pri pripojenom 3-vodièovom 
vysielaèi impulzov

Tlmenie 16-stupòové nastavite¾né 

(0-bez tlmenia, 15 - ve¾ké tlmenie)

Maximálna dåžka prenosu cca 14 km pri za�ažení 500 W  

a priereze kábla 1 mm2 

Výstup M-BUS pod¾a IEC 870

Optoelektronický výstup max. 30 V, 30 mA, 150 mV

impulz 500 m s pri spojení smer prietoku a limitu

Reléový výstup spínaè, max. 48 V AC/DC,
1 A bezpotenciálový spínací èas

400 ms, max. 1Hz, volite¾ná hodnota impulzu

Maximálna dåžka prenosu cca 500 m pri zapojení jedného vysielaèa 
impulzov cca  12 km s tranizistorovým relé

4. MONTÁŽ

4.1 Frekvenèný prevodník FM - 2 D/K je možné montova� na DIN lištu, na 
stenu alebo zabudova� do panelu, viï obrázky.

Montáž na DIN lištu pod¾a EN 50022

Vstavanie do panelu

Montáž na stenu pomocou 3 skrutiek
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4.2 Elektrické pripojenie

4.2.1  Elektrické pripojenie môže robi� iba osoba s príslušným oprávnením.
4.2.2  Nie je dovolené prevádza� pripojenie na rozvod napájacieho napätia  
pod prúdom.
4.2.3  Doplòujúce informácie k inštalácii:
- max. prierez kábla 2,5 mm
- pri napájané z rozvodu 24 V nezáleží na polarite
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1* - vpred/vzad s +/- indikáciou
2* - vpred/vzad oddelene

pohyb o úroveò vyššie/zmena èísla alebo parametra

pohyb v úrovni o jednu funkciu spä�/
vo funkcii pohyb o èíslo alebo parameter spä�

otvára funkciu v menu pre zmeny 
alebo pre uloženie parametrov

pohyb o úroveò spä�/zmena èísla alebo parametra

pohyb v úrovni o jednu funkciu vpred/vo funkcii pohyb o èíslo alebo parameter vpred 

Pozn. 
Èasový údaj zmeny zobrazovaný frekvenèným prevodníkom je závislý na 
dobe preèítania - napr. údaj bol preèítaný o 8:00, displej zobrazuje pri údaji 
èas 2:45 (èas od zmeny údaju), t.j. zmena údaju nastala o 5:15.

Štruktúra menu - pozri 
Všetky parametre frekvenèného  prevodníka sú vo¾ne programovate¾né. 
Programovanie sa vykonáva na úrovni A (nastavenie prevodníka) po zadaní 
hesla (od výrobcu štandardne nastavené "1234"). Stlaèením tlaèítka 
uprostred je pripravená k programovaniu funkcia prvého menu. Všetky 
možné nastavenia zvolenej funkcie sú ponúkané na displeji. Vybrané 
nastavenie zvolenej funkcie uložíme opätovným stlaèením tlaèítka 
uprostred. Stlaèením tlaèítka vpravo sa presunieme na ïalšiu funkciu v 
danej (zvolenej) úrovni.
Pozn.
Aby bol frekvenèný prevodník funkèný je nutné nastavenie týchto 
parametrov:
- typ vysielaèa impulzov, hodnota impulzov
- Q max (hodnota zodpovedajúca plnému prúdovému výstupu 20 mA).

obr. 1.

4.3  Programovanie a displej

4.3.1  Štruktúra menu

Štruktúra menu sa skladá zo 4 úrovní, ktoré rolujú. Pomocou 5 tlaèítiek na 
paneli prístroja sa môžeme v menu pohybova�. Jednotlivé úrovne i vybrané 
funkcie menu sú zobrazované i symbolom v spodnej èasti displeja.
V spodnej èasti menu na pravej strane sa objavuje 5 bodiek, ktoré informujú 
užívate¾a o tom, ktoré tlaèítka sú aktívne, t.j. môžu by� použité pre listovanie 
v menu.

4.3.2.2  Symboly v spodnej èasti displeja

Symboly v spodnej èasti displeja

Nastavenie prevodníka

Zobrazenie nastavenia

Zobrazenie okamžitých hodnôt

Zobrazenie štatistických hodnôt

Nastavenie uložené

Zmena nastavenia

Súèet impulzných vstupov

Odpoèet impulzných vstupov

Výber impulzného vysielaèa

Hodnota impulzného vstupu 1

Hodnota impulzného vstupu 2

Qmax (zodpovedá výstupu 20 mA)

Prúdový výstup a tlmenie

Limiter a hysterézia

Hodnota impulzného výstupu (Opto)

Poèiatoèný stav poèítadla

Hodnota impulzného výstupu a stav (relé)

Impulzný výstup (Opto)

Testovací mód

Celkový objem a okamžitý prietok

Celkový objem 

Okamžitý prietok 

Celkový objem 

Maximum (nulovate¾né) 

Minimum (nulovate¾né) 

3 - hodinové maximum  

3 - hodinové minimum  

3 - hodinové maximum  

Horný limit prekroèený  

Spodný limit prekroèený  

Okamžitá hodnota je v medziach limitu  

Indikácia aktívnych tlaèítiek  

Symboly

Nastavenie prevodníka

Zobrazenie nastavenia

Zobrazenie okamžitých hodnôt

Zobrazenie štatistických hodnôt

4.3.2 Popis symbolov 
4.3.2.1  Symboly úrovní





4.4 V miestach pripojenia pomocou ve¾mi dlhých pripojovacích vodièov 
výrobca doporuèuje použi� predpä�ovú ochranu pod¾a obr.:

Napájanie
230V/AC
alebo
115V/AC

ochrana proti blesku
15V AC/DC

12345678

12345678

ochrana proti blesku
48V AC/DC

Poèítadlo impulzov vpred

Poèítadlo impulzov vzad

ochrana proti prepätiu
230/15V AC

4.5  Frekvenèný prevodník pracuje bez nutnosti údržby.

4.6  V prípade, že dôjde k poruche vstupu alebo výstupu môže by� nutné 
vymeni� niektorú z poistiek, pozri bod 4.7.

4.7  Výmena poistiek

4.7.1  Vstupy a výstupy frekvenèného prevodníka sú chránené poistkami.

4.7.2  Pri výmene poistiek postupujeme nasledovne:
- odpoji� frekvenèný prevodník od rozvodu napájacieho napätia
- odskrutkova� 4 skrutky na èelnom panele
- odpoji� horný a spodný konektor
- vytiahnu� displej s doskou z puzdra
- otvori� držiak poistky, skontrolova� a v prípade poruchy vymeni�
- v opaènom poradí frekvenèný prevodník skompletova�

4.7.3  Typy poistiek

4.7.3.1  Doska napájania
F 38    32 mA      stredná rýchlos� prúdový výstup
F 99    315 mA    stredná rýchlos� napájanie výstupných obvodov
F 921  630 mA    stredná rýchlos� interné napájanie
F 922  630 mA    stredná rýchlos� externé napájanie (24 V)

4.7.3.2  Doska procesora
F 111   32 mA   stredná rýchlos� obvody vstupu 1
F 18    32 mA   stredná rýchlos� napájacie napätie 12 V pre externé vstupy
F 121  32 mA   stredná rýchlos� obvody vstupu 2   

4.7.4  Umiestnenie poistiek - viï. obr.2

5. ZÁRUKA
Záruèný a pozáruèný servis zabezpeèuje:

Sensus Slovensko a.s.
Nám. Dr. A. Schweitzera 194
916 01  STARÁ TURÁ

tel. 032/775 3741
fax 032/776 4051

Obr. 2 - Umiestnenie poistiek

Právo na technické zmeny vyhradené 10/09

Systém riadenia kvality OQS-certifikovaný 
pod¾a ISO 9001, Reg.-Nr.: 3496/0
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